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(The Architectural Tourism in The Cultural of Khong River Both Sides)
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Abstract

The objectives of this research project on architectural tourism in the cultural
regions on both sides of the Mekong River were: 1) to study the architectural work of
residential buildings (traditional Tai houses) through the participatory process of
communities; 2) to prepare the readiness of the target communities and concerned
state agencies for the knowledge on architecture and quality tourism management in
order to understand the value of local wisdom and integrate their cooperation in
developing their respective national architecture; 3) to establish guidelines and
directions for integratively and participatorily promoting the residential architectural
tourism in accordance with future tourism policies of the country; and 4) to propose a
guideline for connecting the architectural tourism in the cultural regions along the
Mekong River. The study areas were the provinces in the eastern Lanna region that
border the neighboring countries, including Chiang Rai, Phayao and Nan Provinces. In
Myanmar, it is Kengtung in Shan State and Sayabouri District in Laos. In-depth
interviews, forums and focus group discussions between business operators and
concerned state agencies were utilized to collect exploratory qualitative data. A
questionnaire on tourist behaviors was used to gather quantitative data. Additionally,
the field survey approach was employed to collect architectural data.

The investigation revealed the relationship of the communities in the target
areas and the connections of the Tai ethnic group in the three countries. There were
15 traditional Tai houses that could be architecturally developed from 11
communities in the three countries. In regards the readiness for architectural
knowledge and tourism management, the knowledge was integrated with
environmental contexts and the diversity of cultures, foods and occupations, which
could be promoted as architectural attractions, so that there would be a connection
between architecture, community lifestyles and tourism, leading to a three

dimensional architectural learning.

In proposing the guidelines and directions for promoting the residential
architectural tourism and the connection of the tourism in the cultural regions on

both sides of the Mekong River, it should focus on the strategic to improve the



quality of tourism architecture, the strategic to tourism activities and routes
development, the strategic to tourism management and the strategic to business and
marketing development.

The proposed guidelines for connecting the architectural tourism in the
cultural regions on both sides of the Mekong River are that the eastern Lanna region
should be focus on the strategic to Cooperation in linking architectural tourism in the
cultural regions on both sides of the Mekong River and the strategic to tourism
facilities development in the cultural regions on both sides of the Mekong River.
Keywords: architectural tourism, frontier travel, Tai residential architecture, both sides

of the Mekong River, eastern Lanna



